
Когда я решила поехать в соседнюю страну, мой отец и старший брат были очень против этого.

-Юлиас! Зачем тебе лично понадобилось туда ехать?"

Отец посмотрел на меня со слезами на глазах.

-Это из-за Его Высочества? Так. Позволь мне убить его!"

Мой старший брат выглядел сейчас очень опасным.

-Будет достаточно позволить Варгасу и Ольге самим разобраться в этом деле!"

- Наш дворецкий и моя управляющая магазином не такие уж свободные люди."

Кроме того, я также хотела воспользоваться этой возможностью, чтобы прикупить
драгоценностей себе.

- Эти корабли полны грубых людей. Ты также должна оставаться в море в течение нескольких
дней! Возможно, кто-то из членов экипажа будет питать к тебе недобрые намерения."

- Отец, тогда разве ты не мог сменить команду этого корабля на женщин?"

- Для женщин невозможно выполнять такую работу."

Я улыбнулась, глядя на этот дуэт, что продолжал беспокоиться обо мне.

-Все будет хорошо, Его Высочество будет там со мной."

Я сказала эти слова, чтобы успокоить их, но двоица лишь испустили глубокий вздох.

-Юлиас. Ты считаешь Его Высочество безобидным человеком?"

Когда я невольно склонила голову в ответ на слова отца, мой брат поправил очки и сказал:

-Если бы Его Высочество проводил все свое время на одном корабле с нашей милой Юлиас, он
мог бы в конце концов потерять контроль и «толкнуть тебя вниз».”

Их лица наполнились ужасом, пока они продолжали смотреть на меня.



-Я совсем не симпатичная. Все будет хорошо. С нами также Шуна-сама и Мия-сан. Если вы все
еще опасаетесь этого, как насчет того, чтобы я взяла с собой Ручара и Баригу в качестве
сопровождающих? Я могла бы позволить им переодеться. Вы все еще беспокоитесь, потому что
на борту будет всего несколько женщин? Тогда, как насчет того, чтобы поменять ключ от моей
комнаты на изготовленный на заказ?"

В конце концов мне удалось убедить их.

Корабль для этого путешествия, конечно же, принадлежал капитану Бахару.

Корабль капитана Бахара был настолько удивительным, что он мог сократить обычное
недельное путешествие всего до четырех дней.

Капитан Бахар был тем, кто мог использовать редкую магию ветра.

Магия ветра сама по себе не была чем-то необычным. Редкостью была способность владеть ею.

Кстати, Его Высочество умеет пользоваться всеми видами магии.

Действительно полезный человек.

…...И такой человек-мой жених.

Прежде чем корабль отплыл, я спросила Его Высочество.

-Ты будешь использовать магию ветра, чтобы двигать паруса корабля?

-Я понимаю твое желание приехать побыстрее. Однако, если этот корабль сломается, мы не
получим никакой выгоды."

Я ошиблась… За борт его.

Пока я думала об этом, капитан Бахар подошел ко мне с улыбкой на лице.

-Раз уж Химэ-сама этого хочет, то я просто вложу в магию все свое сердце."

-Тогда я буду наблюдать за вашим выступлением."

Капитан Бахар с усмешкой подошел ближе.



-Если Химэ-сама одарит меня одним поцелуем, то, может быть, я смогу управлять кораблем
даже быстрее, чем обычно?"

Эти слова заставили моих немедленно сделать шаг вперед сопровождающих, которые стояли
передо мной.

Глядя на меч, который держали эти двое, капитан Бахар ослепительно рассмеялся, а потом
остановился и улыбнулся мне.

- Химэ-сама тоже, кажется, преуспела в жизни, раз смогла заполучить таких милых рыцарей."

Мой эскорт, Ручар и Барига в данный момент были переодеты в женщин.

Ручар был сейчас в оранжевом цельном платье, наполненном оборками, длинном светлом
парике и ярком макияже и всем своим существом производил впечатление молодой девушки.

Барига был одет в белую рубашку с длинной обтягивающей юбкой фиолетового цвета [С
разрезом, который облегчает движение.]. Так как его волосы изначально были длинными, мы
не стали озадачивать его париком. А еще у него был волшебный макияж на лице. К вашему
сведению, их макияж был сделан вашей подопечной.

Было очень весело заниматься их перевоплощением. Нужно обязательно повторить это.

-Неважно какая, но они обе такие милые! Как насчет того, чтобы выпить, когда мы сойдем с
корабля?"

Они оба с отвращением посмотрели на капитана Бахара.

-Если что, я довольно популярен. Вы просто должны быть более уверены в себе."

Поскольку их голоса все еще были мужскими, они могли только молчать.

Я немного раскаивалась в том, что мой эгоизм навлек беду на эту пару.

- Капитан Бахар, пожалуйста, перестаньте провоцировать мой эскорт."

-Я и не думал о подобном. Просто, невежливо не ухаживать за такими красавицами, не так ли,
принц?"

Его Высочество, которого внезапно позвали, посмотрел вдаль и пробормотал:



-Как бы то ни было, это невежливый поступок."

Так как оба они были сопровождающими, назначенными Его Высочеством, то он знал, что эти
двое были мужчинами.

Казалось, он чувствовал себя неловко, глядя на них с тех пор, как решил позволить им
одеваться в такие наряды.

Как и следовало ожидать, их взгляды в сторону Его Высочества были суровы.

- Как бы то ни было, мы готовы к отъезду! Ваше Высочество, вы ведь умеете пользоваться
магией? Тогда, пожалуйста, пошлите магию ветра на паруса."

Капитан Бахар почти убедил Его Высочество использовать свою.

-Но если я разобью корабль ... "

-Мой корабль вовсе не такой уж и хрупкий~. Причина, по которой этот корабль мог плыть
быстро, заключалась в том, что я все это время использовал магию ветра. Если вы не уладите
свое дело в спешке и быстро не вернете Химэ-саму домой, вы можете оказаться убитым нашим
молодым господином. Ну так что? Ты сделаешь это или нет?"

Его Высочество с горечью посмотрел на капитана Бахара и засучил рукава.

-Я не буду отвечать, если он сломается."

Спасибо капитану Бахару и Его Высочеству за то, что они постоянно снабжают нас магией,
таким темпом мы можем добраться до соседней страны всего за два дня.

ПП Скорее всего новые главы будут выходить стабильно, так как на анлейте появился новый
переводчик
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